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Nr 344.
Godkänd av första kammaren den 17 juni 1936. 
Godkänd av andra kammaren den 17 juni 1936.

Riksdagens skrivelse till Konungen i anledning av väckta motioner 
angående ändringar i lagen om utlännings rätt att här i 
riket vistas m. m.

(Andra lagutskottets utlåtande nr 53.)

Till Konungen.

I anledning av tre inom riksdagen väckta motioner får riksdagen, under åbe
ropande av vad som anförts i andra lagutskottets av riksdagen godkända utlå
tande, nr 53, varav ett tryckt exemplar härvid fogas, anhålla, att Eders Kungl. 
Maj :t ville verkställa utredning angående tekniska förbättringar av kontrollen 
över inresande utlänningar, varvid dock bör tillses, att kontrollen blir så anord
nad, att den ej försvårar samfärdseln mellan de nordiska länderna för deras 
medborgare.

Stockholm den 17 juni 1936.

Med undersåtlig vördnad.

Nr 345.
Godkänd av första kammaren den 17 juni 1936. 
Godkänd av andra kammaren den 17 juni 1936.

Riksdagens skrivelse till Konungen i anledning av väckta motioner 
örn ökat skydd för frukt- och trädgårdsodlingen.

(Bevillningsutskottets betänkande nr 38.)

Till Konungen.

Under åberopande av bevillningsutskottets, av riksdagen godkända betänkan
de nr 38, varav ett tryckt exemplar härvid fogas, får riksdagen härmed för 
Eders Kungl. Maj :t tillkännagiva, att riksdagen, i anledning av motionerna 
1:104 och II: 254,
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1) beslutat att gällande tulltaxa skall från och med dag, som Eders Kungl. 
Maj :t bestämmer, i nedan angivna delar hava följande ändrade lindelse:

Köksväxter, ej särskilt nämnda: 
färska eller enbart kokade: 

lök:
53: i under tiden 1 januari—31 maj
53: 2 under annan tid.......................

Frukter och bär, ätbara: 
färska eller enbart kokade:

66 ----------- --------------------------------- -------------
plommon:

67: i under tiden 1 juli—15 november ............
67: 2 under annan tid............................................

körsbär:
67: 3 under tiden 1 juni—31 juli .......................
67: 4 under annan tid...........................................
67: 5 äpplen, päron och andra, ej särskilt nämnda

2) beslutat, att förordningen den 31 januari 1932 (nr 15) med tillägg till 
gällande tulltaxa1 skall, i vad angår stat. nr 112, från och med dag Eders Kungl. 
Maj :t bestämmer hava följande ändrade lydelse:

Tulltaxe
nr

Statistiskt
nr Varuslag

Tilläggstull 
för 100 kg. 

kronor

Köksväxter, ej särskilt nämnda: 
färska eller enbart kokade:

ur 55 112 gurkor, under tiden 15 mars—30 sep-
tember .............................................. N 30: —

3) beslutat, att i förordningen den 31 januari 1932 (nr 15) med tillägg tili 
gällande tulltaxa1 2 skall vidtagas den ändringen beträffande kolumnen uppta
gande tulltaxenr att ”ur 67 ” ersättes med ' ur 67:5”.

Därjämte får riksdagen i anledning av förenämnda motioner hos Eders 
Kungl. Maj :t hemställa, att Eders Kungl. Maj :t måtte beträffande frågan örn 
tull å vindruvor beakta vad utskottet anfört rörande avsättningen av inhemska 
frukter och bär.

1 Senaste lydelse av förordningen i förevarande del se Sv. förf. sami. 1934: 90.
2 Senaste lydelse av förordningen i förevarande delar se Sv. förf. sami. 1935: 222 och 472,

T 35: — 
fria

T 35: — 
T 10: — 
T 10: —

Tull
för 100 kg. 

kronor

T 5: — 
T 20: —

Stockholm den 17 juni 1936.

Med undersåtlig vördnad.


